P o z m ě ň o v a c í     n á v r h y

k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění zákon č. 6/1993 Sb., o České národní bance, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony (tisk 829)

1. Část první čl. I bod  30 : v  § 26 písm. c) se slova „minimální povinné“ nahrazují slovy „povinné minimální“. 

Odůvodnění : jde o odstranění nedopatřením provedené záměny slov.

2. Část první čl. I bod 32 : v uvozovací větě bodu se nahrazuje slovo „26“ slovem „24“. 

Odůvodnění : jedná se o odstranění legislativně technického nedopatření v čísle odkazu na poznámku pod čarou, uvedeného v uvozovací větě novelizačního bodu; odkaz č. 26 je ve skutečnosti odkazem na § 82 a následující zákona o podnikání na kapitálovém trhu, kdežto v uvozovací větě bodu 32 má být správně uveden odkaz č. 24 na rozpočtová pravidla, který je také uveden v textu § 30 i v poznámce pod čarou..

3.
Část první čl. I bod 34 zní : 

„34. § 31a zní:

„§ 31a

Česká národní banka může na základě dohody s Ministerstvem financí podle rozpočtových pravidel24) sjednávat obchody s investičními nástroji3b) nebo jiné obchody nebo provádět činnosti, které je Ministerstvo financí v souladu s rozpočtovými pravidly24) oprávněno vykonávat prostřednictvím České národní banky. Tím není dotčen § 31.“.
 Poznámka pod čarou č. 3a se zrušuje.“

Odůvodnění : novela rozpočtových pravidel (zákon č. 218/2000 Sb., ve znění zákona č. 501/2012 Sb.) stanoví v § 34 odst. 3 oprávnění Ministerstva financí krátkodobě ukládat nebo investovat na finančním trhu nebo krátkodobě půjčovat právnickým osobám podle § 35 odst. 5 přebytky prostředků na jednotlivých souhrnných účtech státní pokladny, a to na základě dohody také prostřednictvím České národní banky. Podle rozpočtových pravidel jde tedy o oprávnění MF, ale nikoli o oprávnění ČNB, tedy oprávnění takovou dohodu s MF vůbec uzavřít. Je tedy třeba, aby v zákoně o ČNB jakožto kompetenční normě týkající se centrální banky bylo zahrnuto oprávnění k odpovídající činnosti ČNB, kterou ČNB může provádět na smluvním základě (viz § 34 odst. 7 rozpočtových pravidel), a to zrcadlově k rozpočtovým pravidlům.

4. Část první čl. I bod 71 : v uvozovací větě bodu se slovo „41“ nahrazuje slovem „39“. 

Odůvodnění : jedná se o odstranění legislativně technického nedopatření v číslování poznámek pod čarou v  uvozovací větě novelizačního bodu, v  jehož rámci je číslo poznámky pod čarou uvedeno správně. 

5.  Část první čl. I bod 72 zní : 

„72. § 59 se zrušuje.“

Odůvodnění : jedná se o ustanovení, týkající se vztažení rozpočtových pravidel (původně zákona č. 576/1990 Sb., dnes zákona č. 218/2000 Sb., v platném znění), s určitou výjimkou ohledně kontroly rozpočtového hospodaření, na Českou národní banku. Toto ustanovení bylo zakotveno do původního znění zákona č. 6/1993 Sb., o České národní bance, s účinností od 1. ledna 1993, a je zde uvedeno do současnosti. Společně s Ministerstvem financí byla posouzena další potřeba tohoto ustanovení, a s přihlédnutím k obsahu nynějších rozpočtových pravidel (zákon č. 218/2000 Sb., v platném znění) i skutečnosti, že ČNB vypracovává svůj rozpočet autonomně, schvaluje jej bankovní rada a kontrola je prováděna Poslaneckou sněmovnou v rámci roční zprávy o hospodaření ČNB, předkládané Sněmovně podle § 47 odst. 3 zákona o ČNB, toto ustanovení bylo a je bez reálného obsahu, a tedy nadbytečné. Navrhujeme tedy jeho zrušení.

6. Část pátá čl. VI bod 1 : slova „k tomuto dne“ se nahrazují slovy „k tomuto dni“. 

Odůvodnění : jedná se o opravu chyby v gramatickém pádu.

7. Čl. IX : slova „1. dubna“ se nahrazují slovy „1. července“. 

Odůvodnění : jedná se o nově navrhovaný termín účinnosti novely zákona o ČNB, protože stávající navrhovaný termín 1. duben 2013 již není reálný a ČNB by s ohledem na povinnost vydat prováděcí vyhlášky přivítala účinnost začátkem nejbližšího následujícího čtvrtletí. 
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